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Martin György

Karsai Zsigmondról,
a népművészet mesteréről1

(részlet)

Karsai Zsigmond kivételes megőrző 

egyénisége, s a gyűjtés szerencsés kö-

rülményei együttesen eredményez-

ték ismeretanyagának teljes feltárá-

sát, mely nemcsak magyar, hanem eu-

rópai viszonylatban is szinte páratlan 

gazdagságról tanúskodik.

Karsai tánckincse magába sűrí-

ti tágabb értelemben vett szülőföld-

je hagyományainak minden értékét. 

A dialektus egyik zártabb vidékéről 

legfogékonyabb fiatalságában hirte-

len szakadt ki, s faluja fél évszázad-

dal ezelőtti hagyományait közvetíti 

számunkra, míg az otthon maradottak a falu gyorsan át-

alakuló életéhez illeszkedve jóval kevesebbet őriztek meg 

fiatalkoruk emlékeiből. A ma őt meglátogató kortársai, ro-

konai csodálkozva tapasztalják, hogy a közös gyermek- és 

ifjúkor emlékei benne elevenebbek, mint az otthoniakban. 

Az idegen környezetből mindig hazajáró emlékezete teljes 

épségben őrizte meg a múlt képét.

Különös szerencse, hogy Karsai táncanyagát 1943-tól 

folyamatosan, s minden részletében sikerült feltárni. A 

négy évtizedes folyamatos kutatás ritka lehetősége majd’ 

háromezer ütem terjedelmű, s hatvannál több táncrög-

tönzése dokumentációját, rögzítését eredményezte. Ez a 

teljesség a néptánc életébe, improvizatív alkotásmódjába 

reálisabb s újszerűbb bepillantást nyújt, mint ha több fa-

lu sok táncosának anyagából állítottunk volna össze mo-

zaikos, csonka táncantológiát. E kivételesen teljes gyűjtés 

rendszerezett közreadása nemcsak a Maros–Küküllő vi-

déki táncok áttekintésének alapja, hanem a táncalkotás 

olyan lényegi kérdéseinek tanulmányozásához is forrás-

anyagul szolgál, mint az egyéni formakészlet nagysága és 

időbeli változása, a táncrögtönzés mechanizmusának mű-

ködése, a hagyományos állandóság és 

a mindig változó újraalkotás viszonya 

és arányai.

Karsai tánckincsének külön köz-

readását a felszabadulás utáni nép-

táncművészetünkben elfoglalt ki-

emelkedő helye is indokolja.2 Karsai 

táncára a kutatók és koreográfusok 

idejében rácsodálkoztak, többször is 

egymás után felfedezték, s így a lő-

rincrévi pontozó mintegy fogalommá 

vált a néptáncmozgalomban: táncos 

nemzedékek nőttek fel rajta, koreo

gráfusok sora készített kompozíciókat 

belőle, s végül táncházainkban is megjelent. Népi tánckul-

túránk külföldi reprezentánsaként híressé vált Keleten és 

Nyugaton egyaránt. Szakirodalmunk jól tükrözi, hogy a 

pontozó feltárása nemcsak az erdélyi táncok tudományos 

megismerésében jelentette az első lépéseket, hanem nép-

táncaink általános formai–strukturális vizsgálatához is 

ösztönzésül szolgált.

Egyik legjelentősebb táncos népművészünk anyaga 

– noha több mint két évtizede már a Népművészet Mes-

tere címmel is kitüntették – írásos alakban, s teljes egé-

szében mindmáig nem volt hozzáférhető. Írásos rögzítés 

nélkül pedig e gazdag anyag áttekintése, alapos megis-

merése szinte lehetetlen. Közreadásával nemcsak tánckul-

túránk egyik kiemelkedő népművészének tartozunk, ha-

nem a felszabadulás utáni néptáncmozgalmunk történe-

tének is, mivel ennek egyik legnagyobb hatású alapanya-

gát tesszük tanulmányozható közkinccsé.

Karsai életrajzi adatait ifjúkorától máig a pontozó ma-

gyarországi pályafutásával, a néptáncművészetben és a 

néptánckutatásban betöltött szerepével együtt tekintjük 

át, noha az általa közvetített hagyománnyal aratott si-
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kerek saját életének menetén mit sem változtattak. Élete 

mégis elválaszthatatlan szülőföldje tánchagyományainak 

magyarországi terjedésétől, meghonosodásától.

Karsai Zsigmond 1920-ban született Lőrincrévén. A 

falusi parasztfiatalok szokásos életét élve alig jutott túl 

szülőfaluja közvetlen környékén, míg 1942-ben kato-

nai szolgálatra be nem hívták a moldvai Kisinyovba. Be-

tegszabadságra hazakerülve Györgyfalva közelében át-

szökött Észak-Erdélybe és Kolozsvárott keresett mun-

kát. Varga Mátyás a kolozsvári színházban díszletfestő-

ként alkalmazta az ügyesen festegető parasztlegényt. 1943 

őszén Budapestre jött, s az erdélyi fiatalok SZEFHE (Szé-

kely Egyetemi és Főiskolai Hallgatók Egyesülete) kollé-

giumába kerülve beiratkozott a Képzőművészeti Főisko-

lára, mert gyermekkora óta festő akart lenni. A SZEFHE 

tánccsoportjának tagjaként figyelt fel rá Molnár István, s 

különös eredeti táncáról mozgófilmet, néhány dallamáról 

pedig fonográffelvételt készített.3 Ezek voltak az első gé-

pi rögzítésű dokumentumok a Maros–Küküllő vidéki ma-

gyarság tánc- és zenehagyományairól.

A felszabadulás után egy Pécel–Locsod-pusztai pa-

rasztgazdaságban dolgozott, majd megházasodott s Péce-

len letelepedve folytatta a Lőrincrévén abbahagyott gaz-

dálkodást. A főiskola folytatására csak néhány év múlva 

gondolhatott. 1950-ben a Képzőművészeti Főiskolán is 

kötelező társadalmi munkák közül legszívesebben a né-

pi tánccsoportot választotta néhány művésztársával, Cso-

hány Kálmán és Gy. Molnár István grafikussal, Mészáros 

Mihály, Kovács Ferenc, Lesenyei Márta, Nagy Mária szob-

rászművésszel és Bolgár József festővel együtt. A tánccso-

port vezetője, Gyalog Márta itt fedezte fel másodszor Kar-

sait, s felhívta rá férje, Szabó Iván, majd Rabinovszky Má-

riusz és Szentpál Olga figyelmét.

Hamarosan meghívták az 1950-ben megindult Szín-

művészeti Főiskola Tánc Főtanszaka néptánc óráira, hogy 

tanítsa meg sajátos táncát az első hivatásos koreográfus-

nak készülő nemzedéknek. Rábai Miklós is ekkor ismer-

kedett meg a pontozóval és csakhamar elkészítette az el-

ső nagy sikerű világjáró magyar férfitánc koreográfiáját, 

amelynek zenéjét Gulyás László állította össze Karsai fü-

työlt dallamaiból. Az Állami Népi Együttes 1951-ben Ber-

linben VIT-díjat nyert e tánccal, majd bejárta vele a vilá-

got. Később kisfilm is készült a koreográfiáról. A berlini 

siker nyomán figyelt fel a táncra Igor Mojszejev is, és így 

a pontozó mindmáig a Szovjetunió Állami Népi Együtte-

se műsorán szerepel.4 Az 1953-as bukaresti VIT szólótánc-

versenyén Molnár István pontozó koreográfiája nyert is-

mét díjat.

Az ötvenes évek elejétől folytatódott Karsai tánc- és 

dallamkincsének további gyűjtése, rögzítése is. Kiss La-

jos, Lugossy Emma, Martin György és Vargyas Lajos meg-

kezdték szinte kimeríthetetlen tánc- és dallamanyagának 

lejegyzését, újabb film- és hangfelvételek készítését, mely 

időnként megismételve szinte mindmáig folytatódott. A 

Magyar Népzene Tára Lakodalmas köteteinek munkálatai so-

rán Kodály Zoltán is megismerte Karsait és szorgalmaz-

ta az akkor még ismeretlen Maros–Küküllő közi terület 

anyagának mielőbbi rögzítését és a gyűjteménybe való be-

illesztését. A Magyar Népzene Tára III/B. kötetében 1956-

ban jelentek meg először lőrincrévi táncok Lugossy Em-

ma lejegyzésében, Karsai rajzos illusztrációival és néhány 

jellegzetes táncdallamával.

Kiss Lajos, felismerve Karsai rendkívüli memóriáját 

és megőrző hajlamát, két és fél évtizeden át folytatta hatal-

mas dallamkincsének kimerítő feltárását, s ezzel létrehoz-

ta az eddig legteljesebb személyi népdalmonográfiát: több 

száz dallamtípusát mintegy nyolcszáz felvételen rögzítet-

te. Az ötvenes évek végére a népzene tára mellett néhány 

tanulmány is jelezte,5 hogy Karsai anyaga a néptánc- és 

népzenekutatás érdeklődésének előterébe került.

Időközben Karsai – amellett, hogy megfestette s le-

rajzolta6 –, elkezdte le is írni emlékeit szülőfaluja táncéle-

Karsai Zsigmond péceli háza (Pécel, 2005 – fotó: Szőke László)
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téről. Megjelent tanulmányai7 nem kí-

vülről közelítő szokásos néprajzi le-

írások, hanem szakirodalmunkban 

oly ritka, de nagyra becsült, meghitt 

részletekben gazdag, s a paraszti tánc-

életet átélt ember hiteles tanúságtéte-

lei, mint a hódmezővásárhelyi Kiss 

Lajos vagy a magyarózdi Horváth Ist-

ván munkái.

Az ötvenes évek második felétől 

Karsai gyakran hazalátogatva tudatos 

gyűjtőmunkába is kezdett. Néptánc-

kutató, koreográfus és zenész barátai

val együtt nemcsak az idelátogató ro-

konsága táncainak, dalainak rögzíté-

sére fordított gondot, hanem a faluja-

beli románság, a környékbeli zenészek és a Lőrincrévével 

szomszédos falvak hagyományainak gyűjtésére is.

Karsai táncanyagát Rábai és Molnár mellett a fiata-

labb koreográfusnemzedék is gyakran felhasználta, zene-

szerzők is merítettek népdalkincséből, s a Rádió népzenei 

műsoraiban is felhangzottak dalai. 1961-ben a Népművé-

szet Mestere címmel tüntették ki, 1964-ben pedig a Nem-

zetközi Népzenei Tanács (IFMC) budapesti konferenciá-

jának reprezentatív népművészeti bemutatóján ő is képvi-

selte az erdélyi magyar dal- és tánckultúra színeit.8 1966-

ban egy Kodály tiszteletére rendezett tudományos felol-

vasó ülésen szerepelt pontozójával a Tudományos Akadé-

mián. Szélesebb körű megmutatkozására a hatvanas évek 

végétől meginduló Duna Menti Folklórfesztiválok bemu-

tatói adtak módot, ahol idős népművészeink között egy-

re növekvő közönség előtt mutathatta be táncát és dalait.

Karsai és a pontozó legújabb felfedezését a hetvenes 

évek új népművészeti hulláma, népzenei és táncházmoz-

galma hozta meg. Karsai elsőként fogadta el a táncházi 

meghívásokat idősebb népművészeink közül, rendszere-

sen tanított, táncolt, dalolt mindenütt, ahová csak hívták, 

Budapesten s vidéken egyaránt. Még magyarországi szár-

mazású feleségét is megtanította lőrincréviesen táncolni, 

hogy a pontozó mellett páros táncát is bemutathassa. Tán-

cosok tömege tanulhatott tőle közvetlenül, s ennek során 

már nemcsak a pontozóra, hanem a többi lőrincrévi tánc-

ra, még a románokéra is sor került. Tánca széles körű terje-

désére jellemző, hogy a hetvenes évek szólótáncversenye-

inek egyik gyakori próbatételévé vált a pontozó.

A lőrincrévi tánckincsből az utóbbi évtizedben újabb 

koreográfiák sora született (Falvay Károly, Létai Dezső, 

Timár Sándor, Nagy Albert munkái), a lőrincrévi dalok-

ból egyre több vált közismertté, s a táncházi zenekarok 

is mind gyakrabban szólaltatták meg a lőrincrévi táncze-

nét, mely már a táncházi lemezek egyikén is hozzáférhe-

tővé vált.9 A megnövekedett népművészeti érdeklődéshez 

a TV is igazodott, s ez Karsai táncait is érintette. 1974-től 

egyre gyakrabban jelent meg a képernyőn a pontozó port-

réfilmben, táncházi és fesztiválhíradókban, népművésze-

ti vetélkedőkben, táncos ismeretterjesztő műsorokban, hol 

Karsai, hol pedig a fiatal tanítványok, amatőr vagy hivatá-

sos táncosok előadásában.

A pontozó – mint pályafutásának kezdetén – ismét 

eljutott külföldre, de most már közvetlenül is. Karsai és 

felesége népművész csoportok tagjaként vagy utazó kis-

zenekarok kíséretében nemcsak a szomszédos, valamint 

a nyugati, észak- és dél-európai országokat járta be tán-

cával, hanem a tengeren túlra, Afrikába, Kanadába s az 

Egyesült Államokba is elvitte a pontozó hírét. Nemcsak 

megcsodálták, de sokhelyütt meg is tanulták. 1976 óta az 

amerikai magyarok „Pontozó” néven rendezik meg éven-

ként ismétlődő néptáncfesztiváljukat.10 A növekvő külföl-

Lőrincrévi pakulár fejés után. 1940-es évek (Karsai Zsigmond gyűjteményéból)
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di érdeklődés jele a pontozóról szóló tudományos tanul-

mány megjelenése is.11 

Karsai rendkívüli memóriájának, szülőföldjéhez va-

ló hűségének és önzetlen átörökítő készségének köszön-

hetjük, hogy a negyven éve még teljesen ismeretlen, távo-

li magyar vidék tánc- és zenekultúrája sorsszerű véletlen-

ként mégis közel jött, szervesen beépülhetett a felszaba-

dulás utáni néptánc- és folklórtudatunkba, s ma már hoz-

zátartozik nemzeti tánckultúránk összképéhez.

Karsai figyelemfelkeltő szerepének köszönhető az is, 

hogy mihelyt mód nyílt rá, néptánckutatásunk sietett el-

végezni Lőrincrévén túlmenően is a Maros–Küküllő vidék 

hagyományainak feltárását.12 Ez a sajátos, önálló tánc- és 

zenedialektus a magyar és román népi kultúra együttélé-

sének legszebb példája, amelynek másik jelentős férfitánc 

típusára, a román haidaura is először Karsai hívta fel fi-

gyelmünket.13

Karsai Zsigmond festőművész ugyan, de közben hi-

vatásának tekintette egy alig ismert, távoli vidék hagyo-

mányainak közvetítését is az egyetemes magyar kultúra 

számára. Kevés példát ismerünk arra, hogy egyetlen em-

ber tevékenysége révén egy egész népcsoport kultúrájá-

nak értékei rövid idő alatt nemzeti közkinccsé váljanak. A 

kedvező történelmi–társadalmi, kultúrpolitikai feltételek 

mellett ezt a szerencsés véletlent Karsai áldozatos hiva-

tástudatának köszönhetjük. E könyvből zenei és táncbeli 

tudásanyagát már nemcsak részleteiben, mozaikosan, ha-

nem a maga teljességében is megismerheti nemzeti kultú-

ránk e vonzó ágai iránt érdeklődő közönség.

Karsai közreadott dalkincse után férfi szólótánca, a 

pontozó jelenti hagyományanyagának másik reprezenta-

tív tartományát. Közösségéből kiszakadva ezt menthet-

te át maradéktalanul az új hazába. Páros táncának fejlő-

désére, gazdagodására a táncoló közösség és megfelelő 

partner híján kevesebb lehetősége adódott, mint a magá-

nyosságban is megtartható és kivirágoztatható férfitán-

céra. Éppen ezért a pontozó teljes, részletes bemutatását 

helyeztük anyagközlésünk központjába. Ez a tánctípus 

pedig a magyar népi kultúra teljesítményeinek a legma-

gasabb csúcsai közé tartozik, amelynek éppen Karsai az 

egyik legkiválóbb hordozója és előadóegyénisége.

Budapest, 1983. július
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12	Martin György: A Maros–Küküllő vidéki magyar táncdialektus.
		  Zenetudományi dolgozatok 1982. 211–220. Bp.
13	Martin György: Az erdélyi hajdútánc. Táncművészeti Értesítő 1968.
		 3. sz. 100–107.

Karsai Zsigmond a péceli önkormányzat által a 90. születésnapja
alkalmából rendezett ünnepségen

(Pécel, 2010. október 10. – Sitkei Adrienn felvétele)
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Az MTA BTK Zenetudományi Intézet munka-

társa és a Karsai Zsigmondról készülő mono-

gráfia-sorozatnak a kezdetektől koordinátora 

és a szerkesztők munkatársa voltam. A terve-

zett kötetekből az első – Karsai Zsigmond festő-

művész, a Népművészet Mestere (szerk.: Felföldi 

László–Bánszky Pál, Planétás Kiadó, MTA Ze-

netudományi Intézet, Budapest, 2010) – még 

Karsai Zsigmond életében megjelent, nagy 

örömöt szerezve az akkor 90. születésnapját 

ünneplő alkotónak.

Sokszor kijártam Pécelre a készülő má-

sodik könyv – Karsai Zsigmond, a Népművé-

szet Mestere visszaemlékezései (szerk.: Felföl-

di László) – számítógépre vitt szövegeinek 

és a tulajdonában lévő fényképek adatainak 

pontosítása miatt. Az elkészült kéziratot teljes egészé-

ben látta, örült neki, hogy a szinte nyomdakész állapot-

ba került könyv hamarosan megjelenik. Sajnos ezt nem 

érhette meg, hiszen a könyv még mindig kiadásra vár. 

Akárcsak a további kötetek – Karsai Zsigmond, a Népmű-

vészet Mestere dalai (szerk.: Sebő Ferenc); Karsai Zsigmond, 

a Népművészet Mestere táncai (szerk: Karácsony Zoltán) –,

 amelyek kiadása még szintén várat magára.

Karsai Zsigmond 2011-ben bekövetkezett halála után 

is megmaradtak a látogatások Pécelre özvegyéhez, akivel 

jó kapcsolatot ápoltunk. Még a festészetről szóló könyv ké-

szítésekor derült fény arra, hogy – bár ismerősnek tűnt –,

jóval korábbról ismerem, mert ő a rajztanárnőm volt az 

általános iskolában, Budapesten. Mivel a neve akkoriban 

más volt, nem is gondoltam, hogy ő lehet Karsai Zsig-

mond második felesége.

A péceli házban őrzött hagyaték miatt Karsainé Sáf-

rány Magdolna többször is elhívott, mert további anya-

gok kerültek elő a lakásból. Legtöbbjük a visszaemléke-

zés-könyv háttéranyagai voltak, amelyek azután továb-

bi beleltározásra kerültek a már meglévő anyagok mellé, 

az MTA BTK ZTI Kézirattárába, AKT 1628. sorszám alá. 

A Karsai Zsigmond levelezését tartalmazó több do-

boznyi anyagot 2013 őszén özvegye egyik látogatásom al-

kalmával – helyhiány miatt – felajánlotta nekem elvitel-

re. A leveleket elismervénnyel átvettem, s örültem, hogy 

esetleg a levelek feldolgozása után lehetőségem lesz majd 

közkinccsé tenni azokat. Így férjem, Szőke László segítsé-

gével elszállítottuk az anyagokat Pécelről a lakásunkba, 

ahol lassanként, szabad időmben, elkezdtem az anyag át-

tekintését és jegyzékbe foglalását.

Most, születésének 100. évfordulója alkalmából lehe-

tőség nyílt arra, hogy a folkMAGazin hasábjain szemel-

Szőkéné Károlyi Annamária

Karsai Zsigmond hagyatékáról

Szőkéné Károlyi Annamária és Karsai Zsigmond a monográfia-
sorozat tervezett második kötetének munkálatai közben

(Pécel, 2004. február 28. – Szőke László felvétele)

Karsai Zsigmond és Falvay Károly utolsó találkozása
(Pécel, 2008. május 29. – Falvay Attila felvétele)
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vényeket közöljünk Karsai Zsigmond kiterjedt levelezé-

séből. Karsai Zsigmond közkedvelt személyiség volt, na-

gyon sokan szerették, tisztelték emberségéért, munkássá-

gáért, s talán sokak számára érdekes lehet utólag betekin-

teni egy kicsit életébe a levelek által. E lap jellege miatt a 

teljes anyagból csak szemelvényeket közölhetünk, hogy 

kidomboríthassuk színes egyéniségét. Azonban remény-

kedünk, hogy a teljes levelezés megjelentetése a róla ké-

szülő monográfiasorozat egyik további kötetében lehet-

ségessé válik.

Sebő Ferenc biztatása – „Anika, ez szenzációs lehet, 

csináld meg!” – indított arra, hogy ezt az évet e hatalmas 

anyag feldolgozásának szenteljem. Így jelenhet meg Kar-

sai Zsigmond születésének jubileumi évfordulója tisztele-

tére ez a tematikus szám.

*

A levelezés kezdeti időpontja 1954, a legutolsó levél 2010-

ből való. 1958, 1963–1964, 1971, 2004, 2007–2009 évekből 

nincsenek levelek a hagyatékban. Összességében közel fél 

évszázad küldeményeit őrizte meg Zsiga bácsi – ahogyan 

mindenki szólította –, amelyek pontos összesítése a jegy-

zék alapján: 3088 db.

A nevére érkezett leveleit összegyűjtötte, és rendsze-

resen, évenkénti beosztásban kötegelte azokat. A levelek 

borítékjára ráírta dátummal együtt azt is, hogy válaszle-

velet írt-e. Néhányszor ezek kéziratos piszkozata is mellé-

kelve van a borítékban, amelyeket azután átírva adta pos-

tára a levelét. A levelek egy része a péceli házon belüli 

helyigény miatt sokszor került más helyre, így az éven-

kénti besorolásuk sérült. A leveleket szét kellett válogatni 

újból a borítékon levő dátum alapján. Ha mégis egybe volt 

kötözve egy-egy év anyaga, az nagy segítséget jelentett.

Az egyenként kézbe vett levelekről, képeslapokról, 

táviratokról, s egyéb dokumentumokról jegyzéket készí-

tettem. A feladótól érkezett levélborítékon a jelzetszámot 

a borítékon szereplő postai pecsét dátuma adta, más dá-

tum akkor van a jelzetben, ha a bélyegző dátuma olvasha-

tatlan, illetve a levélben szerepel a megírás pontos ideje.

Karsai Zsigmond kiterjedt levelezést folytatott. Sok-

oldalú munkásságát ismerve, népművészeti és festészeti 

kiállítások, zsűrizések, felkérések – tanításra, éneklésre, is-

meretterjesztésre – tették ki levelezése nagy részét.

Nagyon sok képeslapot kapott külföldről és belföld-

ről egyaránt, amelyeken barátai, ismerősei, kollégái üdvö-

zölték őt és családját. Ápolta Erdélyben lakó rokonságával 

is a kapcsolatot. Sok meghívót kapott az ország minden 

részéből, hogy vegyen részt az abban hirdetett rendezvé-

nyeken. Saját maga is írt képeslapokat külföldi és belföl-

di szereplései alkalmából családjának, ezeket is beillesz-

tette levelei közé.

Akik írásban vagy szóban engedélyezték küldemé-

nyük tartalmának, másolatának közlését, illetve pecséttel 

ellátott hivatalos levélről van szó, teljes névvel szerepel-

nek. Néhány levél tartalmát részletében kiragadva idéző-

jelben közöljük, a magánjellegű részek, s amelyek nem vo-

natkoznak a munkásságára, kipontozásra kerültek. 

Karsai Zsigmond a 90. születésnapjára megjelent, festészetéről szóló 
kötetét dedikálja Felföldi László szerkesztőnek

(MTA ZTI, 2010. november 4. – Szőke László felvétele)

Festés közben
(Pécel, 1987. június 19. – Kovács Albert felvétele;

Karsai Zsigmond fotógyűjteményéből)
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1960  Meghívó a Szemere Pál Mű-

velődési Otthon Színjátszó csoportja 

előadásaira (1960. június 25–26., júli-

us 2–3. – Bródy Sándor: „A tanítónő”; 

a meghívó előoldalára Karsai Zsig-

mond ceruzával egy férfi arcképet raj-

zolt.) • Pécel, 1960. június 25. [1]

1970  „Örömmel tanúsítjuk, hogy Kar-

sai Zsigmond énekes a IV. Kecskeméti 

Népzenei Találkozón értékes közreműkö-

désével elismerést és megbecsülést szer-

zett önmagának, új híveket a népi mu-

zsikának. Kecskemét Város Tanácsa” • 

Kecskemét, 1970. szeptember [2]

1973  „Kedves Zsiga Bátyám! Még To-

kyóból kívánom a kellemes karácsonyi ün-

nepeket Neked és az egész családnak, de 

a szilvesztert már otthon töltjük. A 30-i 

táncházban ugye találkozunk? Sok szere-

tettel [Halmos] Béla.” • Tokió, 1973. de-

cember 18. [3]

1974  Mulatság a Babits Mihály Mű-

velődési Központban, amelyen köz-

Szemelvények

Karsai Zsigmond
levelezéséből és dokumentumaiból

reműködik Karsai Zsigmond, a Nép-

művészet Mestere és felesége. • Szek-

szárd, 1974. november 30. [4]

1976  Meghívólevél az USA függet-

lenségének kétszázadik évforduló-

ján megrendezésre kerülő nemzetisé-

gi fesztiválra Washingtonba. Felkérés, 

hogy vegyen részt a „Régi Hagyomá-

nyok az Újvilágban” című program-

1 2

3

4
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ban. Mrs. Shirley Cherkasky, Prog-

ram Coordinator, Smithsonian Insti-

tution • Washington D.C. 20560, 1976. 

augusztus 4. [5]

1977  Karsai Zsigmond és felesége 

afrikai képeslapja családjának. • Do-

ugga, Tunézia, 1977. július 13. [6]

1980  „Kedves Zsiga bácsi és Marika 

néni! Az ÉDOSZ Szeged Táncegyüttes 

1980. májusában ünnepli fennállásának 

25. évfordulóját. Ez alkalommal az együt-

tes egy egyhetes ünnepi programot szer-

vez. Az ünnepség május 24-én 14 órakor 

kezdődik a kiállítás megnyitásával, mely-

nek helye a Juhász Gyula Művelődési 

Központ (Vörösmarty u. 5.) Ezt követően 

14.30-kor a Népművészek, Ifjú Népmű-

vészek, arany sarkantyús és arany gyön-

gyös táncosok műsorára kerül sor a műve-

lődési ház színháztermében. Ezt a műsort 

ugyanezen a napon Csongrádon a műve-

lődési házban még egyszer leadjuk 20 órai 

kezdettel. 25-én pedig Forráskúton 17 órai 

kezdettel, Üllésen 20 órai kezdettel ren-

dezzük meg ugyanezt az előadást. Tudom, 

egy kicsit fárasztó lesz ez a zsúfolt prog-

ram, de ezeken a helyeket telt ház, táncot 

szerető és túlnyomó részben értő közönség 

várja az előadókat. Az előadók számára vi-

szont egy kellemes 2 napos találkozót sze-

retnénk biztosítani, melyre úgy is ritkán 

kerül sor, hogy így együtt legyünk. Ezú-

ton tisztelettel felkérjük magukat, amen�-

nyiben idejük engedi e műsorokban va-

ló közreműködésükre. [...] Tájékoztatásul 

közöljük a meghívottak névsorát: Kardos 

István és felesége, Karsai Zsigmond és fe-

lesége, Csombor Endre és felesége, Nyisz-

tor György és felesége, Lele József és fe-

lesége, Csorba Márton és felesége, Sza-
Székely Zsigmond, Szögi Csaba és Karsai Zsigmond pontozót táncol

a Szeged Táncegyüttes jubileumi előadásán (1980. május 24.)

5

6

7
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bó Péter és felesége, Gál György és felesé-

ge, Botás Pál és felesége, Balázs Gusztáv, 

Murguly Lajos és Czine Rozália, Hidas 

György, Babarczi Klára, Szögi Csaba, Se-

bestyén Márta, Lázár Katalin, Tóth And-

rásné, Tanács István, Szűcs Ágnes, Lit-

key István, Kolláti Éva, Simon Bertalan, 

Rostás Márton, Rostás Irén, Rostás Péter, 

Rostás Etelka, Huza-vona zenekar, Ko-

vács Tivadar és zenekara, Drágos György 

és zenekara. Várjuk mielőbbi válaszukat! 

Bartái üdvözlettel: Nagy Albert együttes-

vezető.” • Szeged, 1980. február 21. [7]

1980  „[...] Hosszú, de érdekes út után 

szerencsésen megérkeztünk. Az első sze-

replésen már túl is vagyunk. Ebben a falu-

ban két előadásunk volt. Jól sikerült. Tin-

káékkal találkoztunk Berlinben, azután a 

komphajón még táncoltunk is. Jól kezdő-

dik minden, reméljük a vége is jó lesz. [...] 

Még fogok írni.” Karsai Zsigmond leve-

le feleségéhez svédországi szereplés 

alkalmából. Pesovár Ernő felvételén 

a delegáció két tagja, Martin György 

és Lányi Ágoston látható, a Svéddor-

szágba tartó komp fedélzetén. • Göte-

borg, 1980. szeptember 1. [8]

1980  Meghívó, Erkel Művészegyüt-

tes • Budapest, 1980. szeptember 1. [9]

8

1981  A Rádió felkérése a „Magyar 

Népdal Hete” egyik hangversenyén 

énekesként való közreműködésre. • 

Budapest, 1981. szeptember 15. [10]

9

10

1981  Dr. Tóthpál József főtitkár tájé-

koztató levele az „autentikus folklórcso-

port” olaszországi vendégszereplésé-

ről. • Budapest, 1981. október 1. [11]

11
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1981  Meghívó a Szeged Táncegyüt-

testől a Madách Színházban tartandó 

Néptáncantológiára. • Szeged, 1981. 

november 5. [12]

1982  „[...] Azt hittem, hogy idén már 

nem lesz semmi utazásunk, s most hirte-

lenjében tele vagyunk ajánlatokkal. Ezek 

közül egy komoly talán: egy augusz-

tus-november időszak közé eső angliai út, 

egy olyan vidékre, ahol még élő angol folk-

lór is van. Erről megindítottam a tárgya-

lásokat az Interkoncerten keresztül. [...] 

Szeretettel ölellek, a két szép kismadarat 

pedig Marika néninek küldöm a Nemzet-

közi Nőnap alkalmából. Sebő Feri” • Bu-

dapest, 1982. március 8. [13]

1983   „[...] a szerződés alapján a meg-

bízott kötelezettséget vállal arra, hogy a 

megbízó által a Tavaszi Fesztivál 83’ ke-

retén belül 1983. március 22-én a Nép-

rajzi Múzeumban megrendezésre kerü-

lő »Gyűjtőúton« fotókiállítás műsorban 

mint táncos a rendező igényeinek megfele-

lően közreműködik. [...] Magyar Színkör, 

Nyikos István gazdasági vezető” • Buda-

pest, 1983. január 1. [14]

1983  Meghívó Kanada Nemzeti Ün-

nepe alkalmából tartandó fogadásra, 

a Kanadai Nagykövetségre. • Buda-

pest, 1983. június 16. [15]

12

13

14

15
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1983  Martin György levele a Karsai–

Martin: Lőrincréve táncélete és táncai cí-

mű, készülő könyvvel kapcsolatosan. 

• Budapest, 1983. május 24. [16]

1983  „Kedves Zsiga Bátyám! »Ilyene-

ket«” csinálunk! Üdvözlettel: Rózsi”. Kó-

ka Rozália és a Menta Együttes szóró-

lapja. • Érd, 1983. szeptember 26. [17]

16

17

1983  „Kedves Zsigám! Szeretettel kö-

szöntelek! Naoko, a kis japán hölgy, akit 

két évvel ezelőtt olyan szívesen fogadtál, 

érdeklődik irántad. Mi november 5-én, 

szombaton (Naoko, a 6 éves kisfia, a fele-

ségem, egy barátnőnk és jómagam) délben 

átutazóban leszünk Pécelen, és arra gon-

18
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doltunk, hogy rövid időre felkeresnénk, 

aztán utazunk tovább kocsival. Úgy vet-

tem észre, hogy a fiatal asszonykát kedves 

feleséged, a Te személyed, valamint a Té-

ged körülvevő belső és külső környezet kü-

lönösen érdekli. Augusztusban már volt 

egy szép kiállítása még rajta kívül öt ja-

pán művésszel együtt, ahol a képein szin-

tén szépen megjelent a magyar táj, a ma-

gyar falu képe. A kiállítást Németh Lajos 

nyitotta meg. Ha nem alkalmas a látoga-

tás, kérlek, értesíts! [...] Harangi Laci” • 

Budapest, 1983. október 31. [18] 

1983  Karácsony Zoltán találkozót 

kér egy székelyudvarhelyi fiatalem-

ber részére, aki az ottani együttesben 

táncol és muzsikál, s aki Zsiga bácsi 

pontozóját jelírásból megtanulta. • 

Budapest, 1983. december 28. [19]

1984  A Zeneműkiadó Vállalat utal-

ványa a Karsai–Martin: Lőrincréve tán-

cai és táncélete című kötet elfogadása-

kor járó szerzői jogdíjról. • Budapest, 

1984. január 24. [20]

1984  Borbély Jolán (Népművelé-

si Intézet): „Kedves Barátunk! Ugyan-

úgy, mint 1983-ban, az idén is megren-

dezésre kerül a Budapesti Tavaszi Fesz-

tivál programjában zárórendezvényként 

a III. Magyarországi Táncháztalálkozó, 

1984. március 25-én a Budapest Sport-

csarnokban. Ezúton tisztelettel felkérjük, 

hogy a találkozón a Népművészek Bemu-

tató Színpadának (Kodály Színpad) prog-

ramjában közreműködjön. Bízunk ben-

ne, hogy az idén is elfogadja meghívásun-

kat, s műsorszámával gazdagítja a hagyo-

mányőrző együttesek produkcióját. [...]”. 

• Budapest, 1984. január 25. [21]

19

20

21
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1984  „Kedves Zsiga Bácsi! Mindenek-

előtt eredményekben és sikerekben gaz-

dag, boldog új évet kívánunk és nagyon 

jó egészséget. Azzal a kéréssel fordulunk 

Zsiga bácsihoz, hogy a közelmúltban ké-

szült Lőrincrévi táncok című koreográfia 

jelmez kialakításában szíveskedjék nekünk 

segíteni. Úgy a fiúknak, mint a lányok-

nak szeretnénk lőrincrévi viseletet var-

ratni és ehhez szeretnénk, ha Zsiga bácsi 

pár sorban (esetleg rajzzal kiegészítve) is-

mertetné az egyes ruhadarabok jellemzőbb 

adatait. [...] Segítségét előre is köszönjük, 

várjuk válaszát. Szeretettel üdvözlöm 

Zsiga bácsit és kedves feleségét. Tiszte-

lettel: Gyalog László” • Gyomaendrőd, 

1984. január 30. [22]

1984  „Az orosházi »Alföld« néptánc-

együttes az elmúlt év decemberében ta-

nulta be Timár Sándor: Lőrincrévi mu-

latságok c. koreográfiáját. Az együttes ez 

év április 14–15-én minősítő fesztiválon 

vesz részt Kecskeméten, ahol a fent emlí-

tett koreográfia is bemutatásra kerül. Sze-

retnénk, ha a fesztivál előtt meglátogatná 

a csoportot, és tanácsaival segítene a stí-

lus kialakításában, valamint a ruhák elké-

szítésében. [...] Fáradozást előre is köszö-

nöm! Gonda Géza igazgató, Petőfi Műve-

lődési Központ” • Orosháza, 1984. feb-

ruár 17. [23]

1984  „[...] Május 5-ére, szombatra ter-

vezzük a következő alkalmat, melyen Zsi-

ga Bácsi falujának, Lőrincrévének a mű-

vészetét szeretnénk bemutatni a gyere-

keknek. A könyv, amit Zsiga Bácsi aján-

lott nekünk, megvan és nagyon sokat segít 

a fölkészülésben. [...] Sok szeretettel vár-

juk! [...] Simicsné Kocsis Katalin” • Ma-

kó, 1984. április 10. [24]
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1985  „Kedves Karsai Zsigmond »bá«! 

Nagy örömmel vettük tudomásul a meg-

tisztelő feladatot, hogy az Ön dalait éne-

kelhetjük a növendékeimmel, s hogy 

együtt dolgozhatunk. Igyekszünk úgy 

megoldani a közös munkát, hogy ne csa-

lódjon bennünk. Szeretnénk a lemezfelvé-

tel előtt találkozni Önnel, hogy hogyan 

szeretné visszahallani saját dalait, mi-

lyen tempókat vegyünk stb. [...] Sebő Fe-

ritől megkaptuk a dalokat (a szövegeket 

külön) s a találkozásra igyekszünk a dal-

lamot és szöveget memorizálni, s a vég-

leges formát majd a találkozáskor megbe-

széljük. Válaszát várjuk és szeretettel em-

lékezünk a nyári közös éneklésre, melyet a 

növendékeim azóta is emlegetnek. Üdvöz-

lettel: Bodza Klára és tanítványai” • Bu-

dapest, 1985. február 15. [25]

1985  Köszönőlevél a Népművelési 

Intézet Tánc- és Zenei Osztály mun-

katársaitól (Simay Zsuzsa, Sági Ist-

ván, Foltin Jolán, Hancsovszky Lili-

an, Héra Éva, Neuwirth Annamária) 

„a IV. Magyarországi Táncháztalálkozón 

nyújtott áldozatos munkájáért”. • Buda-

pest, 1985. április 5. [26]

1985  „Kedves Zsiga bácsi! Bizonyára 

emlékszel még az Erzsébetvárosi Műve-

lődési Házban dolgozó kis népdalköröm-

re, ahol Marosi Julcsival énekelgettetek is 

egy kiállítás megnyitása alkalmából. Sze-

retnének ezek a fiatalok többet tudni ró-

lad, arról a vidékről ahonnan jöttél, a még 

emlékezetedben élő szokásokról, és termé-

szetesen párat énekelned is kellene. Te-

hát szeretnénk megkérni egy beszélgeté-

se máj. 10-én pénteken délután 18.00-ra. 

Cím: Bp. VII. Dembinszky u. 26. Erzsé-

betvárosi Művelődési Ház. Honorárium-
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ként 500 Ft-ot tudunk fizetni. Amennyi-

ben tudnád vállalni, kérlek, hogy jelezd 

ezt levélben. [...] Várom válaszodat. Sze-

retettel üdvözöl: Budai Ilona”. A levél-

borítékon Karsai Zsigmond megjegy-

zése: „válasz ment IV. 23.” • Budapest, 

1985. április 16. [27]

1985  „Július 28-tól augusztus 7-ig 

nemzetközi néptánc tábor lesz Jászberény-

ben. Elvállalna-e feleségével táncbemuta-

tót augusztus 1-én csütörtökön du.? Kér-

jük, írja meg a választ levélben. Szeretet-

tel Papp Imre” • Jászberény, 1985. jú-

nius 8. [28]

1990  Levél egy Japánban rende-

zendő népzenei találkozón való rész-

vétellel kapcsolatban. Vikár László, 

MTA Zenetudományi Intézet • Bu-

dapest, 1990. március 20. [29] 

1990  Vásárhelyi László: „[...] Mű-

sorukat nézve egyszercsak azt mondják, 

hogy most a lőrincrévi táncokat táncolják. 

Meg is tették. Becsületes törekvés mutat-

kozik előadásukban a stílus elsajátítására, 

de ez nem mindig valósul meg. Még csak a 

három szólista fiúnál sikerül néha Lőrinc-

révére ismerni, de már a párostánc előadá-

sa gyengébb. Felmerült bennem a gondo-

lat: vajon nem mennél-é át hozzájuk egy 

próbára, kicsit helyrerázni őket, mert jó-

szándékú, rendes kis csapat ez. [...] Zené-

szeik vannak, zenetanárok, s el is játsszák 

a dallamokat, de nem Halmos–Sebő isko-

lán nevelkedtek. [...] Kérlek, írj egy sort, 

hogy tudsz-é vállalkozni erre a »külföldi« 

útra? [...] Azért vagyok kénytelen ilyetén-

képpen végrendelkezni, mert [...] Tajvan-

ra megyek a táncosokkal. [...]” • Buda-

pest, 1990. május 7. [30]
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1990  Vikár László levele az MTA 

Zenetudományi Intézetből: „Kedves 

Zsiga, ma reggel telefonált Tanimoto Ka-

zuyuki Japánból, hogy megvan a jegyünk 

és augusztus elején vehetjük majd át egy 

japán TV-s csoport vezetőjétől, akik ide 

jönnek filmezni s többet között Téged is 

szeretnének felvenni, hogy előzetes hír-

adást tudjanak adni a japán nézőknek a 

Fesztivál-Konferencia előtt. Lázár Kati 

fogja kísérgetni őket s ő majd értesít – va-

lószínűleg táviraton – hogy mikor men-

nek Hozzád. A japán TV-sek júl. 29-től 

augusztus 5-ig lesznek Magyarországon. 

Én gondolom, hogy székely harisnyában 

táncolhatsz is nekik egyet – ha van ked-

ved. Azon gondolkozz, hogy nekik is, meg 

a Konferenciára is milyen tekergős, díszí-

téses, kötetlen dallamokat tudsz énekel-

ni, olyanokat, amelyekre nem lehet tán-

colni, amelyek keservesek vagy kesergő-

sek, olyan cifrázottak. [...] Jó egészséget 

kívánok Neked s már előre örülök a szep-

temberi közös nagy utunknak. [...] Barát-

sággal köszöntelek: Vikár Laci.” • Buda-

pest, 1990. június 7. [31]

1990  Lázár Katalin levele a japán 

TV-stáb Pécelre érkezéséről. • Buda-

pest, 1990. július 24. [32]

1990  Vikár László levele az MTA 

Zenetudományi Intézetből: „[...] Ha 

úgy érzed, hogy ezek közül valamelyikre 

nem szívesen felelnél, nem baj, majd el-

mondom én. Ha valami másról is akarsz 

beszélni, nyugodtan elmondhatod. Re-

mélem, hogy kérésemmel nem okozok túl 

nagy gondot Neked. Erre egyébként az In-

tézet lenti Kodály termében kerül sor du. 

2-3 között. Szeretettel köszöntelek: Vikár 

Laci” • Budapest, 1990. július 24. [33]
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1991  Irodalmi előadás Karsai Zsig-

mond és más neves művészek közre-

működésével • Budapest, 1991. má-

jus 25. [34]

1992  „[...] Mérában is sokat táncoltunk 

és énekeltünk és nagyon kedves emberek-

kel ismerkedtünk meg. Lovas kocsikkal ki-

rándultunk a bivalyokhoz, ott tábortüzet 

raktunk. [...] Még egyszer köszönjük a szí-

ves vendéglátást, a táncolást és éneklést, a 

jó hangulatot, az érdekes képeket és infor-

mációkat, az evést és ivást, a szép időt Ná-

lad. Azt a sok elfelejthetetlen élményt szí-

veink mélyében őrizzük meg. Sok szeretet-

tel csókol az egész müncheni csoport ne-

vében Gertrud és Klaus”. Gertrud Günt-

her és Klaus Frantz, Folkloregruppe 

TRIKA • München, 1992. július 7. [35] 

1992  Dr. Lugossy Emma gratuláci-

ója Karsai Zsigmond Életfa díjához • 

Budapest, 1992. szeptember 12. [36]

1994  Felkérőlevél a Fasori Gimná-

ziumban rendezendő Martin György 

emlékműsorra: „Kedves Zsiga! Itt kül-

döm a Martin György emlékműsor prog-

ramját, amiről már élőszóban beszéltünk. 

Ezúton is nagyon köszönöm, hogy szerep-

léseddel rangossá teszed ezt a kis műsort. 

A gimnázium vezetőségével megbeszél-

tem, hogy 13 órára már ott lehetünk, hogy 

egy kis próbát tarthassunk előtte. Így ar-

ra is számítok, hogy időben ott leszel. Fel-

tétlen várunk! Budapest, 1994. április 6. 

Sok szeretettel köszönt: Borbély Jolán. Az 

iskola címe: 1071 Budapest, Gorkij fa-

sor 17/21.”. A levél hátoldalán Karsai 

Zsigmond kézírásos jegyzete az általa 

elmondandó szöveghez (l. következő 

tétel). • Budapest, 1994. április 6. [37]
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1994  „Dr. Martin Györgyről, TINKÁ-

RÓL. Valamikor 1951–52-ben találkoz-

tam először Tinkával. Azt hiszem Molnár 

Pista bácsi Együttesénél, a »Csili«-ben. 

’53–’54-ben kijárt Pécelre hozzám a pon-

tozót tanulni. Mindig vasárnap jött dél-

előtt, 1 óra körülig táncoltunk, beszélget-

tünk, majd ebédeltünk. Azután sietett, 

hogy vonattal eljusson Bagra, mert akkor 

ott is gyűjtött. ’54-ben kezdtem leírni Lő-

rincréve táncos alkalmait kezdve január 

elsejével és befejezve szilveszterrel. Var-

gyas Lajosnak is bemutatott egy alkalom-

mal. Abban az időben készítette első né-

mafilmjét Pécelen velem. Vásárhelyi La-

ci, Bodnár Sándor és Kiss Márta, ha jól 

emlékszem a nevére, volt jelen. ’63-ban 

a Margitszigeten pontoztam, Fülöp Fe-

ri bácsi Marosbogátról, Csombor Endre 

és felesége, Teri marosszéki csárdást tán-

coltak. Sokat beszéltünk a táncokról. Vol-

tunk egy közös gyűjtőúton Erdélyben, Lő-

rincrévén egy unokatestvérem lánya lako-

dalmán, Karsai Gyula Gizi lányánál. Mi-

riszlóiak is voltak, mert oda ment férjhez. 

Sokat filmezett jó táncosokat, magyaro-

kat és románokat is. Elmentünk Péterfal-

vára is, ahol énekeket és táncokat is sike-

rült felvenni. Onnat elmentünk Királyfal-

vára, nagyon érdekes öregasszony énekelt 

balladákat és mesélt. Ott már csatlakozott 

hozzánk Kallós Zoltán is, így mentünk fel 

Jobbágytelkére Balla Antiékhoz húsha-

gyó keddre, ami 3 napig tartott. Hazafe-

lé meglátogattuk Varga Jóskát Mérán. A 

»Lőrincréve táncai és táncélete« c. könyv 

megírásakor sokat voltunk együtt. Fotó-

kat csinált minden figuráról. Egy alka-

lommal mondta, hogy az egész magyar te-

rületen, akikkel találkozott, akik a legtöbb 

figurát tudták saját területükről, az a vis-

tai Mundruc és Karsai Zsiga Lőrincrévé-
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ről. Sajnos azóta, hogy már nincs Tinka, 

a táncok veszítettek tisztaságukból. Sok a 

keverék. De hát ki tudja már ellenőrizni.” 

• Budapest, 1994. április 6. [38]

1994  Juhász Katalin levélben kér se-

gítséget Karsai Zsigmondtól pedagó-

gusoknak tartandó továbbképzéshez. 

• Budapest, 1994. szeptember 24. [39] 
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1994  Csatai László: „Kedves Zsiga bá-

csi! Szeretnénk, ha eljönne hozzánk a TÉ-

KA-klubba január 6. v. 13-án pénteken az 

I. ker. Műv. Házba a Bem rkp. 6-ba. [...] 

Jó egészséget: Csidu” • Budapest, 1994. 

december 20. [40]

1995  Novák Ferenc telefonon fel-

adott táviratában meghívja Kar-

sai Zsigmondot, hogy az 1995-ös év 

egyik kitüntetettjeként a Magyar Mű-

vészetért Díj gálaműsorában szere-

peljen: „Csütörtökön fellépsz a gálamű-

sorban. Kérlek, 16.30-ra gyere a Tiszti-

házba. Jelmezt hozzál! Novák Ferenc” • 

Budapest, 1995. január 19. [41]

1995  Tatabányai Jászai Mari Szín-

ház, Népház: „Tisztelt Karsai Zsigmond 

Úr! 1995. évben FOLK PÓDIUM címmel 

rendezvénysorozatot indítunk, melynek 

házigazdája a Tatabányai Bányász Nép-

táncegyüttes. A rendezvény vendégei: né-

pi énekesek, mesemondók, zenészek, zene-

karok, táncosok. Ezúton tisztelettel meg-

hívjuk a FOLK PÓDIUM rendezvényére 

(mint előadót), mely 1995. május 20-án, 

szombaton 17 órakor lesz a Jászai Mari 

Színház, Népház Kamaratermében. Tisz-

teletdíjra és útiköltségre 10.000 Ft-ot tu-

dunk felajánlani. Kérjük, válaszoljon le-

velünkre levélben, vagy telefonon. Szere-

tettel várjuk. Üdvözlettel: Nemeslaki Irén 

művészeti-nevelési igh.”. • Tatabánya, 

1995. április 10. • A borítékban Karsai 

Zsigmond válaszlevele piszkozatban: 

„Tisztelt Nemeslaki Irén! Felkérő levelére 

és a korábbi beszélgetésünkre visszatérve 

válaszolok. A május 20-i időpont megfe-

lel. [...] Szeretném tudni, hogy a zenét kik 

szolgáltatják. Jó volna egy táncos lány is, 

akivel a lőrincrévi csárdást is bemutathat-
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nám. Úgy érkezem, hogy esetleg egy kis 

próbát is tarthatnánk. Én lőrincrévi vise-

letben leszek. [...]”. • Pécel, 1995. ápri-

lis 10. • Válasz: „Tisztelt Karsai Zsig-

mond Úr! Levelét megkaptam. Szeretet-

tel várjuk 1995. május 20-án, szombaton 

17.00 órakor kezdődő FOLK PÓDIUM 

rendezvényünkre. Zenét a zenekarunk 

(Bokuly banda) szolgáltatja, táncos lány 

is lesz. Az előadás előtt próbát is tud tar-

tani. Tisztelettel: Nemeslaki Irén”. • Ta-

tabánya, 1995. május 9. [42] 
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1995  Dévai János, a Népzenei Ro-

vat szerkesztője, Magyar Rádió: „Ked-

ves Zsiga bácsi! Szeretnélek meghívni a 

»Népzenei portré« c. műsorba. Ennek fel-

vétele 1995. szeptember 26-án lenne 17-

től 19 óráig a 11-es stúdióban. A műsor 

táncosi és énekesi pályafutásodról szólna. 

Hozzál magaddal minden olyan hangfel-

vételt (magnószalagot, lemezt), amelyen 

énekelsz, hogy minél színesebb legyen a 

műsor. Én is kikeresem az archívumból az 

összes felvételed. [...] Szeretettel és tiszte-

lettel várlak!” • Budapest, 1995. szep-

tember 15. [43] 

1995  Umeda Rika: „Kedves Zsiga bá-

csi! Kellemes karácsonyi ünnepeket és 

boldog új évet kívánok! [Season’s Gree-

tings and Best Wishes for The New Year] 

Hogy van, Zsiga bácsi? Én jól vagyok. Já-

rok magyar néptánc csoportba, ami Toki-

óban van, járnak japánok. Az ősszel volt 

tábor is, tanultunk délalföldi és méhkeréki 

táncokat. Jövőre fogunk tanulni lőrincré-

vit. Biztos jó lesz, ugye? Sok boldogságot 

kívánok! Sok szeretettel, Rika” • Tokió, 

1995. december 12. [44]

1996  Falvay Károly: „Kedves Zsigám, 

Ápr. 29-én Debrecenben lesz fotókiállítá-

som ilyen címmel (a Tánc Világnapján): 

»Mesterem: Molnár István táncmester, 

Barátom: Karsai Zsigmond festőművész«. 

Ehhez kellene még két portrét készíttet-

nem. Megkérlek, hogy a hét második felé-

ben adj üzenetet, melyik nap volna jó ne-

ked. Az lenne jó, ha valami napos időt fog-

nánk ki. Várom a telefonhívásod, ölel Kar-

csi” • Budapest, 1996. március 11. [45] 

1996  Bálint Károly levélborítékja • 

Solymár, 1996. április 12.  [46] 
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1996  Születésnapi jókívánság máso-

dik felesége leányától, Mannától (Do-

bó Magdolna Annától) és családjától 

• Skócia, 1996. szeptember 20. [47]

1996  Sebő Ferenc karácsonyi üd-

vözlőlapja • Budapest, 1996. decem-

ber 18. [48] 

1997  Válasz a felkérésre, amely az 

apátfalvi Népművészet Mestere, Kar-

dos István tiszteletére, az 1997. de-

cember 20-ára tervezett – Nagy Al-

bert, a Szeged Táncegyüttes vezetője 

által megrendezendő – emlékműsorra 

érkezett a helyi művelődési ház igaz-

gatójától: „Tisztelt Oláh Sándor Úr! Kö-

szönettel vettem kedves felkérésüket Kar-

dos Pista bácsi 100-ik születésnapi emlék-

műsorára. Sajnálattal kell közölnöm, hogy 

a már beütemezett programom miatt nem 

vállalhatom felkérésüket. Remélem, jól fog 

sikerülni a jó táncos vőfély emlékműsora. 

Sokat gondolok Pista bácsira és táncos 

partnerére, közös szerepléseinkre. Min-

dig élmény volt látni karakteres mozgásu-

kat.” • Pécel, 1997. szeptember 17. [49]
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